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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 3104:2020) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 28 „Petroleum and related 
products, fuels and lubricants from natural or synthetic sources“ koostöös tehnilise komiteega CEN/TC 19 
„Gaseous and liquid fuels, lubricants and related products of petroleum, synthetic and biological origin“, 
mille sekretariaati haldab NEN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2021. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2021. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 3104:1996. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 3104:2020 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 3104:2020. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised ja 
riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates 
küsimustes teeb ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dokumendi on koostanud tehniline komitee ISO/TC 28 „Petroleum and related products, fuels and 
lubricants from natural or synthetic sources“. 

Kolmas väljaanne tühistab ja asendab teist väljaannet (ISO 3104:1994), mis on tehniliselt üle vaadatud. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on järgmised: 

— täpsusandmeid on värskendatud kõigi turul olevate tegelike kütuste suhtes, 

— käsitlusalasse on lisatud biodiislikütuse (FAME) segud ja parafiinne diislikütus, 

— lisatud on toimigu kirjeldus ja automaatsete meetodite kasutamine. 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks saata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav veebilehelt 
www.iso.org/members.html. 
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SISSEJUHATUS 

Määrdeainetena kasutatakse paljusid naftatooteid ja mõnda muud kui naftasaadust ning seadmete õige töö 
sõltub kasutatava vedeliku sobivast viskoossusest. Lisaks on paljude naftakütuste viskoossus oluline 
parimate ladustamis-, käitlemis- ja töötingimuste hindamisel. Seega on viskoossuse täpne mõõtmine 
paljude toote spetsifikatsioonide jaoks hädavajalik. 
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Hoiatus! Selle dokumendi eesmärk ei ole käsitleda kõiki ohutusega seotud probleeme (juhul kui 
neid esineb), mis on seotud selle dokumendi kasutamisega. Siinse dokumendi kasutajad 
vastutavad selliste asjakohaste meetmete võtmise eest, mis tagaksid enne selle dokumendi 
rakendamist personali ohutuse ja tervise, ning mistahes muude piirangute kasutuselevõtu 
kindlaksmääramise eest. 

1 KÄSITLUSALA 

Selles dokumendis täpsustatakse toimingut A, milles kasutatakse käsitsi klaasviskosimeetreid, ja 
toimingut B, milles kasutatakse automatiseeritult klaaskapillaarviskosimeetreid, läbipaistvate ja 
läbipaistmatute vedelate naftatoodete kinemaatilise viskoossuse ν määramisel, kus mõõdetakse aega, mil 
vedeliku maht voolab raskusjõu mõjul läbi kalibreeritud klaaskapillaarviskosimeetri. Dünaamiline 
viskoossus η saadakse mõõdetud kinemaatilise viskoossuse ja vedeliku tiheduse ρ korrutisena. Selle 
katsemeetodi kinemaatiliste viskoossuste vahemik temperatuurivahemikus –20 °C kuni +150 °C on 
0,2 mm2/s kuni 300 000 mm2/s. 

MÄRKUS Selle dokumendiga saadud tulemus sõltub proovi käitumisest; see standard on ette nähtud vedelike 
jaoks, millel peamiselt nihkepinge ja nihkekiirus on võrreldavad (Newtoni voolukäitumine). Kui aga viskoossus 
muutub märkimisväärselt nihkekiiruse kohaselt, võib erineva kapillaaride läbimõõduga viskosimeetrite korral saada 
eri tulemusi. Samuti on lisatud toimingud ja täpsusväärtused jääkkütteõlidele, mis näitavad mitte-Newtoni käitumist 
teatud tingimustel. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 3105. Glass capillary kinematic viscometers — Specifications and operating instructions 

ISO 3696:1987. Water for analytical laboratory use — Specification and test methods 

ASTM E1137. Standard Specification for Industrial Platinum Resistance Thermometers 

ASTM E2877. Standard Guide for Digital Contact Thermometers 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

3.1 
kinemaatiline viskoossus (kinematic viscosity) 
ν 
vastupidavus vedeliku voolamisele raskusjõu mõjul 

MÄRKUS 1 Gravitatsioonvoolamise jaoks ette antud hüdrostaatiline rõhk, vedelikusamba rõhk on võrdeline 
vedeliku tihedusega ρ. Igal konkreetsel viskosimeetril on kindla vedelikuhulga voolamise aeg võrdeline selle 
kinemaatilise viskoossusega ν: 

ν = η / ρ 
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